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DESCRIPTION

MegaSeal FLK additif est un mélange de flocons de vinyle décoratif, multicolore conçu pour être utilisé en conjonction avec
l'installation du système de revêtement pour plancher auto-nivelant MegaSeal SL. MegaSeal FLK additif flocons de vinyle est
installé légèrement ou à l'application complète au choix sur du MegaSeal SL fraîchement appliqué.

CARACTÉRISTIQUES PRINCIPALES

• UTILISATIONS TYPIQUES:
• Cafétérias
• Hôpitaux
• Toilettes
• Entrées
• Allées piétonnières
• Composants: 1
• Taux d’étalement: 2 oz par 100 sq. ft. a 15 lbs par 100 sq. ft. selon le fini désiré.

COULEUR ET LUSTRE

• Bleu royal, marbre et blé

SPÉCIFICATIONSDU SYSTÈME

• MegaSeal HSPC ou WBPC / MegaSeal SL / MegaSeal FLK / MegaSeal SL

MODED’EMPLOI

Préparation de la surface
• Referez-vous à la fiche technique du MegaSeal SL pour les besoins de préparation de surface. Les performances du
revêtement sont proportionnelles à la qualité de la préparation de surface. MegaSeal FLK est un mélange multicolore de
flocons de vinyle conçu pour être fraîchement appliqué sur notre époxy auto-nivelant MegaSeal SL répandue à la main.
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Application
• Aucun équipement d'application spéciale n’est nécessaire pour l'application de MegaSeal FLK additif de flocons. Les
flocons MegaSeal FLK peut être disperse à la main ou jusqu'à saturation complète dans le MegaSeal SL fraîchement
appliquée, en fonction de la finition désirée. Pour les applications au saupoudreur, un «semoir" à main peut être utilisé.
Referez-vous à la fiche technique du produit MegaSeal SL pour les besoins d'équipement pour l'application du MegaSeal
SL.

• 1. Assurez-vous que toutes les surfaces sont exemptes de trous, fissures et autres imperfections.
• 2. Préparer la surface à recouvrir et appliquer l’apprêt MegaSeal, suivie de l’époxy MegaSeal SL auto-nivelant.
• 3. Appliquer le revêtement époxy auto-nivelant MegaSeal SL, conformément à la fiche technique du MegaSeal SL;
cependant, après le roulement en croix du MegaSeal SL, l'étape du rouleau à pointe ne sera pas nécessaire.

• 4. Immédiatement après le roulement en croix du MegaSeal SL et pour s’assurer d’une épaisseur uniforme, appliquer le
flocon MegaSeal FLK sur le MegaSeal SL humide. Pour une application par saupoudrage, l'applicateur doit porter des
chaussures à pointes, la méthode de saupoudrage au plancher est à une vitesse de 2 onces à 10 onces par 100 pi²,
évitant d’accumuler trop de flocons au même endroit. Ce taux de propagation se traduira par une finition décorative qui
permettra à la couleur du revêtement MegaSeal SL de se montrer entre les flocons. Si vous le souhaitez, un «semoir» à
main peut être utilisé; cependant, une zone d’essai est recommandée de pratiquer la technique d'application.
Alternativement, l'additif flocon MegaSeal FLK peut être diffusé à la saturation (env. 15 lb. par 100 pi²). Jusqu'à ce que la
surface est entièrement recouverte et sans endroit humide visible. Quelle que soit la méthode d'application, éviter de
marcher dans les endroits qui ont été diffusés.

• 5. Laisser la surface durcir suffisamment pour soutenir la circulation des piétons. Consulter la fiche technique du produit
MegaSeal SL pour les temps de durcissement. Balayer et aspirer tout flocon de vinyle en excès ou non adhéré. Les
applications de saupoudrage complet peuvent être légèrement poncées pour enlever les pics ou autres imperfections,
puis aspirées à nouveau. Des protecteurs de souliers jetables sont recommandés pour éviter la contamination de la
surface.

• 6. Appliquer la couche de finition MegaSeal SL claire à 20 - 25 mils EFS, selon la fiche technique. Une finition
d’apparence anti-dérapante dépend du taux de diffusion et de l'épaisseur du feuil sec appliqué du MegaSeal SL clair. Les
taux de diffusion plus faibles et l'épaisseur du feuil de finition plus élevé se traduiront par un fini plus lisse. La diffusion
complète et l'épaisseur de film inférieure donneront une texture antidérapante plus prononcée.

• 7. Consulter la fiche technique du MegaSeal SL pour des temps de durcissement requis avant que le plancher peut être
remis en service

MESURESDE SÉCURITÉ

• Les procédures de sécurités appropriées doivent être suivies en tout temps lors de la manipulation de ce produit. Se
reporter à la FDS pour informations importantes de santé-sécurité avant l’utilisation. Les SDS sont disponibles en
appelant le service technique PPG au 800-441-9365 pendant les heures normales de bureau, ou à la ligne d'intervention
d'urgence 24 heures au 412-434-4515.

DISPONIBILITÉ À L’ÉCHELLEMONDIALE

PPG Protective and Marine Coatings s’efforce en tout temps de fournir le même produit partout dans le monde. Cependant, il
est parfois nécessaire de modifier légèrement le produit par souci de conformité aux règles et aux circonstances locales et
nationales. Dans ce cas, une autre fiche de données du produit devra être utilisée.
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RÉFÉRENCES

• LES TABLEAUX DE CONVERSION-FICHE D'INFORMATION 1410
• EXPLICATION DES FICHES TECHNIQUES FICHE D'INFORMATION 1411
• CONDITIONS DE SÉCURITÉ-FICHE D'INFORMATION 1430
• HYGIÈNE ET SÉCURITÉ EN ESPACES CONFINÉS-RISQUES D’EXPLOSION ET
TOXICITÉ-FICHE D'INFORMATION

1431

DÉCLARATIONDEGARANTIE
PPG garantit (i) qu’elle est propriétaire du produit (ii) que la qualité du produit est conforme aux spécifications établies par PPG pour ce produit et en vigueur aumoment de la fabrication et (iii) que le produit fourni
est exempt de toute revendication légitime d’une tierce partie pour violation d'un brevet américain portant sur le produit. CES GARANTIES SONT LES SEULESOFFERTES PAR PPG, ET PPGDÉCLINE TOUTE AUTRE
GARANTIE, EXPRESSEOU IMPLICITE, DÉCOULANTD’UNE LOI OU AUTREMENT ENDROIT OUDANS LE COURSDE TRANSACTIONSOUD’USAGESDUCOMMERCE, INCLUANT SANS TOUTEFOIS S’Y LIMITER,
TOUTE AUTREGARANTIE D’ADÉQUATIONÀUNUSAGEOUÀUNBUT PARTICULIEROUDEQUALITÉMARCHANDE. Toute réclamation en vertu de la présente garantie doit être faite par l'acheteur auprès de PPG
par écrit dans les cinq (5) jours suivant la découverte du défaut allégué par l'acheteur, mais en aucun cas plus tard qu’à l'expiration de la durée de stockage applicable au produit, ou plus tard que un (1) an après la
date de la livraison du produit à l'acheteur, selon la première éventualité. Tout défaut, de la part de l’acheteur, d’aviser PPG d’une telle non-conformité, tel que requis par les présentes, annulera tout droit de
recouvrement de l’acheteur en vertu de la présente garantie.

EXONÉRATIONDE RESPONSABILITÉ
ENAUCUNCAS, PPGNE SERA TENUE RESPONSABLE D’UNQUELCONQUEDOMMAGE INDIRECT, PARTICULIER, ACCESSOIREOUCONSÉCUTIF RELATIF À, DÉCOULANTDEOURÉSULTANT AUTREMENTDE
TOUTE UTILISATIONDECE PRODUIT, PEU IMPORTE LA THÉORIE DE RECOUVREMENT (QU’ELLE SOIT FONDÉ SURQUELQUENÉGLIGENCEQUECE SOIT, LA RESPONSABILITÉ STRICTEOU LA RESPONSABILITÉ
CIVILE). Les informations contenues dans cette fiche ne sont données qu'à titre indicatif et sont fondées sur des tests de laboratoire que PPG considère fiables. PPG peutmodifier les informations contenues dans
ce document à toutmoment en raison de l'expérience pratique et du développement continu de ses produits. Toutes les recommandations ou suggestions relatives à l'utilisation du produit PPG, que ce soit dans
la documentation technique, en réponse à une question spécifique ou autrement, sont fondées sur des données qui sont, à la connaissance de PPG, fiables. Le produit et les informations connexes sont conçus à
l’intention des utilisateurs possédant les connaissances et les compétences professionnelles requises par l'industrie, et il incombe à l'utilisateur final la responsabilité de déterminer l'adéquation du produit à un
usage particulier et l'acheteur sera réputé s’avoir acquitté de cette responsabilité, à sa seule discrétion et à ses seuls risques. PPG n'a aucun contrôle sur la qualité ou l'état du substrat ni les nombreux facteurs
affectant l'utilisation et l'application du produit. Par conséquent, PPG décline toute responsabilité découlant de toute perte, préjudice ou dommage résultant de l'utilisation du produit ou du contenu de la présente
fiche technique (sauf accord écrit contraire). Les variations de l'environnement d'application, les changements aux procédures d'utilisation ou l'extrapolation des données risquent d’entraîner des résultats
insatisfaisants. La présente fiche annule et remplace toutes les versions précédentes, et il est de la responsabilité de l'acheteur de s'assurer que les informations sont à jour avant d'utiliser le produit.

Code du produit Description

99-84121 Blé

99-84123 Bleu royal

99-84125 Marbre

Note: Disponible en sac de 50 lb. (22.7kg)

The PPG logo, and all other PPGmarks are property of the PPG group of companies. All other third-partymarks are property of their respective owners.


